
 Č.sp.: 4814/2013-M_VSÚ 

      Č.z.: 30499/2013 

 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI PRI ZABEZPEČENÍ  

realizácie živých prenosov tlačových besied 

na web stránkach Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov 

 

1. Dodávateľ :   MEDIA PLANET, s.r.o. 

 sídlo:     Planét 20, 821 02 Bratislava  

 IČO:     44 121 571  

 DIČ:     2022603143  

 IČ DPH:    SK2022603143 

 štatutárny orgán:  MgA. Kamil Šrámek, konateľ spoločnosti 

Bankové spojenie:    XXXXXXXX 

 Číslo účtu:              XXXXXXXX 

spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.,  

 odd.: Sro, vložka číslo 51839/B  

 

 (ďalej v texte len ako „dodávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)  

 

 a 

  

2. Objednávateľ :  Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 sídlo:    Špitálska 4, 6, 8, 816 43 Bratislava  

 IČO:    00 68 11 56  

 Konajúcim:              Ing. Jozefom Vančom, vedúcim služobného úradu 

Bankové spojenie:    XXXXXXXX 

Číslo účtu:              XXXXXXXX 

 

 (ďalej v texte len ako „objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)  

 

(objednávateľ a dodávateľ spolu ďalej aj len „zmluvné strany“) 

 

Článok 1 

                        Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri zabezpečení 

technickej podpory pre realizáciu živých prenosov tlačových besied konaných 

predstaviteľmi objednávateľa v priestoroch samotného objednávateľa. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ zabezpečí:  

a) nepretržitú technickú a softvérovú podporu prevádzky technologických 

zariadení (ENCODER, ktorý bude obsahy ENKODOVAŤ v kodeku H264)                    

s potrebným príslušenstvom pre potreby živých prenosov tlačových besied na web 

stránkach www.employment.gov.sk,  

b) aby tlačové besedy bolo možné vysielať na živo, t.j. v reálnom čase a aby boli 

sledovateľné na web stránke objednávateľa 

c) zaznamenanie a následné archivovanie na pamäťových diskoch objednávateľa 

každej tlačovej besedy v HD kvalite, t.j. v rozlíšení 1280x720, 50 p  

http://www.employment.gov.sk/


d) potrebnú technológiu, t.j. kameru (HD kvalita s príslušenstvom) 

e) potrebný realizačný štáb, t.j. kameramana  a kumulovane IT technika 

a zvukára,  

f) poskytnutie streamingového servera, ktorý súčasne umožní streamovanie 

tlačovej besedy na živo a vytváranie archívu (s dostatočnou kapacitou na ukladanie 

dátových súborov 

g)  prostredníctvom svojich zodpovedných zástupcov súčinnosť pri plnení 

predmetu tejto zmluvy, 

h)  ďalšie potrebné služby v súvislosti so zabezpečením internetového vysielania  

 

 3.     Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ na svoje náklady zabezpečí:   

a) podmienky v priestoroch objednávateľa pre zabezpečenie prevádzky 

technologických zariadení pre potreby internetového vysielania na web stránkach 

 www.employment.gov.sk , 
b) vybavenie priestorov ozvučovacími zariadeniami 

c) možnosť v týchto priestoroch využívať zásuvky 230V 

d) štruktúrovanú internetovú  IT sieť  

e) prostredníctvom svojich zodpovedných zástupcov súčinnosť pri plnení      

predmetu tejto  zmluvy.  

 

Článok 2 

             Cena a platobné podmienky  
 

1. Zmluvné strany sa dohodli  na cene za poskytované služby v rozsahu dohodnutom v 

čl. 1. tejto zmluvy vo výške 1 633,33 Eur bez DPH/mesačne plus platná sadzba DPH. 

Maximálna suma vyplatená na základe tejto zmluvy predstavuje 9 800,- Eur bez DPH, 

t.j. 11 760 Eur s DPH.  Táto cena je konečná, t. j. v prípade, že pri plnení predmetu 

zmluvy vzniknú dodávateľovi v súvislosti s poskytovanými výkonmi a službami iné 

náklady, tieto si dodávateľ hradí sám a bez súčinnosti objednávateľa.  

2. Objednávateľ sa zaväzuje platiť dohodnutú cenu  vo výške 1 633,33 Eur bez DPH, 

plus platná sadzba DPH za poskytované výkony a služby, v prospech bankového účtu 

dodávateľa, a to pozadu v mesačných platbách, na základe daňového dokladu (faktúry) 

vystaveného dodávateľom po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca. Faktúra 

musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov.  

3. Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

Vystavenú faktúru doručí dodávateľ objednávateľovi aj v textovo čitateľnej 

elektronickej podobe na adresu: XXXXXX@employment.gov.sk. 

4. Faktúra bude uhrádzaná výhradne prevodným príkazom. V prípade, ak nastane 

omeškanie platby faktúry z dôvodov na strane Štátnej pokladnice, nie je objednávateľ 

po túto dobu v omeškaní so zaplatením fakturovanej sumy. Faktúra sa považuje za 

uhradenú dňom odpísania fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa. 

5. V prípade, že faktúra a jej prílohy nebudú obsahovať náležitosti podľa bodu 2 tohto 

článku, objednávateľ je oprávnený faktúru dodávateľovi vrátiť s uvedením všetkých 

nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takomto prípade sa zastaví plynutie lehoty 

splatnosti a nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia 

opravenej alebo novo vystavenej faktúry objednávateľovi. 

6. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, dodávateľ je oprávnený 

uplatniť voči objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za 

každý deň omeškania.  
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7. Zmluvná cena podľa tohto článku zahŕňa všetky náklady spojené s plnením predmetu 

zmluvy podľa tejto zmluvy. V dohodnutej cene za poskytnuté plnenie podľa bodu 

1 tohto článku sú zahrnuté všetky náklady a výdavky dodávateľa, ktoré mu vzniknú 

v súvislosti s plnením predmetu zmluvy podľa článku 1. tejto zmluvy. 

 

8. Pri omeškaní dodávateľa s plnením predmetu zmluvy má objednávateľ právo na zľavu 

z ceny vo výške 0,03 % z ceny uvedenej v článku 2 tejto zmluvy za každý deň 

omeškania. Objednávateľ je oprávnený o predmetnú zľavu znížiť celkovú cenu 

dohodnutú v bode 1. tohto článku a takto zníženú cenu zaplatiť dodávateľovi.  

 

 

Článok 3 

    Práva a povinnosti zmluvných strán  

 

1. Objednávateľ:  

a) vyhlasuje, že súhlasí, aby dodávateľ uskutočnil v jeho záujme všetky vzájomne 

odsúhlasené aktivity vyplývajúce z predmetu zmluvy,  

b) sa zaväzuje informovať dodávateľa o konaní tlačovej besedy najmenej  jeden 

pracovný deň pred jej konaním, písomne, prostredníctvom e-mailu alebo telefonicky, 

pričom dodávateľ je povinný objednávateľovi písomne potvrdiť informovanie 

dodávateľa o konaní tlačovej besedy, a to najneskôr do 12 hodín od uplatnenia 

požiadavky, v naliehavých prípadoch môže objednávateľ uplatniť požiadavku 

telefonicky a mailom minimálne 3 hodiny vopred, pričom dodávateľ najneskôr do 1 

hodiny potvrdí, či môže, alebo nemôže požiadavku zabezpečiť,  

c) sa zaväzuje včas a v kompletnom stave odovzdať dodávateľovi všetky relevantné 

podklady a informácie v tlačenej a elektronickej podobe, a to bez technických                      

a právnych nedostatkov, prípadne poskytnúť mu inú súčinnosť nevyhnutnú pre 

realizáciu odsúhlasených aktivít, pokiaľ z ich povahy nevyplýva, že ich má zabezpečiť 

dodávateľ samostatne,  

d) sa zaväzuje poskytnúť dodávateľovi konzultácie, vyžiadané doplnenia a písomné 

stanoviská na základe písomnej výzvy dodávateľa, pričom mu budú zaslané v lehote 

najneskôr do 3 (troch) pracovných dní od uplatnenia tejto požiadavky,  

e) je povinný sprístupniť dodávateľovi všetky potrebné technické prostriedky a prístupy 

nevyhnutné pre inštaláciu a údržbu systému,  

f) vzhľadom na dohodnutú spoluprácu pri vývoji systému a služieb dodávateľa bude 

podľa potreby posielať dodávateľovi svoje pripomienky a postrehy z používania 

systému a služieb.  

 

2. Dodávateľ:  

a) sa zaväzuje  začať plniť predmet tejto zmluvy do piatich kalendárnych dní odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy  

b) sa zaväzuje svoje povinnosti súvisiace s realizáciou predmetu zmluvy plniť v 

primeranej  kvalite, včas a riadne,  

c) je povinný pri uskutočňovaní jednotlivých aktivít pri realizácii plnenia predmetu 

zmluvy postupovať v súlade s právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 

republiky,  

d) je povinný zabezpečiť funkčnosť, bezporuchovosť a prevádzkovú stabilitu predmetu 

zmluvy počas trvania tejto zmluvy,  

e) v prípade porúch, ktoré môžu ohroziť prevádzku, funkčnosť alebo dostupnosť web 

stránok www.employment.gov.sk (napr. porucha serverov a pod.), dodávateľ 

http://www.employment.gov.sk/


zabezpečí obnovenie prevádzky u objednávateľa čo v najkratšom technicky možnom 

čase, a to tak, aby bolo možné prevádzku obnoviť najneskôr do 24 hod. od vzniku 

poruchy, výpadku a pod.,  

f) sa počas trvania tejto zmluvy zaväzuje v prípade nahlásenia výpadku vysielania 

objednávateľom bez zbytočného odkladu overiť, či je výpadok spôsobený z jeho 

strany a neodkladne zabezpečiť odstránenie výpadku, ako aj poskytnúť bezodplatnú 

servisnú a konzultačnú podporu,  

g) je povinný písomne upozorniť objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú 

povahu pokynu alebo na jeho rozpor s ustanoveniami zmluvy a/alebo ustanoveniami 

všeobecne záväzných platných predpisov, ak mohol dodávateľ túto nevhodnosť resp. 

rozpor zistiť pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti,   

h) sa zaväzuje počas trvania tejto zmluvy aspoň raz týždenne overiť funkčnosť systému 

na web stránkach www.employment.gov.sk, pričom v prípade výpadku funkčnosti 

neodkladne informovať o tejto skutočnosti objednávateľa.  

 

Článok 4 

     Vyhlásenia dodávateľa  

 

1. Dodávateľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou 

plnenia predmetu tejto zmluvy a že sú mu známe všetky kvalitatívne a iné podmienky 

nutné k jej realizácii, pričom vyhlasuje, že disponuje takými kapacitami                                   

a schopnosťami, ktoré sú k plneniu predmetu tejto zmluvy nevyhnutné.  

2. Dodávateľ vyhlasuje, že má všetky príslušnými právnymi predpismi vyžadované 

oprávnenia na vykonávanie činností súvisiacich s realizáciou predmetu tejto zmluvy             

a že mu nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré by mu bránili alebo mohli brániť pri 

plnení si svojich povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.  

3. Dodávateľ sa zaväzuje, že obsah poskytnutých plnení bude v súlade s právnym 

poriadkom Slovenskej republiky.  

4. V prípade, že objednávateľ bude uvedený do omylu a záväzky uvedené v čl. 3 budú zo 

strany dodávateľa porušené, tak dodávateľ znáša v plnom rozsahu všetky prípadné 

sankcie a právne následky spojené s porušením práv a právom chránených záujmov 

tretích osôb, alebo s porušením právneho poriadku Slovenskej republiky.  

  

Článok 5 

    Komunikácia zmluvných strán 

 

Za účelom vzájomnej komunikácie sú kontaktnými osobami dodávateľa 

XXXXXXXX, mobil XXXXXXXX, tel./fax XXXXXXXX, e-mail: 

XXXXXXX@XXXXXX.sk a XXXXXXXX, mobil XXXXXXXX, tel./fax 

XXXXXXXX, e-mail: XXXX@XXXXX.sk a kontaktnou osobou objednávateľa   

XXXXXXXX, tel. XXXXXXXX. Zmenu kontaktných osôb si zmluvné strany 

písomne vopred oznámia. 

 

Článok 6 

    Mlčanlivosť a dôvernosť informácií  

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky údaje, informácie a skutočnosti uvedené v tejto 

zmluve alebo, ktoré sú a budú uvedené v jej prílohách a dodatkoch, zápisoch zo 

stretnutí a objednávkach alebo,  ktoré sa účastníci tejto zmluvy dozvedeli v súvislosti     

s touto zmluvou, jej plnením a rokovaniami s ňou súvisiacimi, sú dôvernými 
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informáciami. Účastníci tejto zmluvy sú povinní zachovávať mlčanlivosť o dôverných 

informáciách, s výnimkou tých, na ktorých zverejnení sa zmluvné strany písomne 

dohodli, resp. ktoré musia byť nutne poskytnuté tretím osobám z dôvodu plnenia 

predmetu zmluvy. Za tretie osoby sa nepovažujú členovia orgánov účastníkov tejto 

zmluvy a audítori, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou 

mlčanlivosti v zmysle platnej právnej úpravy. Každá zmluvná strana má právo 

sprístupniť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu svojim právnym, daňovým             

a účtovným poradcom, pričom je povinná zabezpečiť ich mlčanlivosť v plnom 

rozsahu. Dodávateľ okrem toho uloží dodržiavanie tejto povinnosti mlčanlivosti 

svojim prípadným subdodávateľom. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby záväzok 

zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách prevzali všetky osoby, ktoré sú 

odlišné od samotného dodávateľa a ktoré sa budú zúčastňovať na plnení predmetu 

tejto zmluvy a aby takým osobám boli dôverné informácie sprístupnené len v rozsahu, 

v akom ich tieto potrebujú pre dosiahnutie účelu tejto zmluvy. Záväzok zachovávať 

mlčanlivosť platí bez obmedzenia a to aj po skončení účinnosti tejto zmluvy.  

2. Dodávateľ sa zaväzuje za seba a za svojich zamestnancov, že skutočnosti, informácie, 

poznatky, dokumenty a iné prvky, ktoré mu boli oznámené alebo o ktorých sa 

dozvedel pri plnení zmluvy, ako aj akýkoľvek z výsledkov svojich služieb, nepoužije 

na iné účely než na plnenie zmluvy, a ani ich neposkytne tretím osobám. Tieto 

povinnosti budú trvať aj po splnení tejto zmluvy bez obmedzenia.  

3.  Zmluvné strany sa dohodli a dodávateľ bezvýhradne súhlasí s tým, že objednávateľ je 

však vždy oprávnený bez súhlasu dodávateľa šíriť a zverejniť na akýkoľvek účel, 

akýmikoľvek prostriedkami a v akejkoľvek forme informácie o skutočnostiach ako sú 

konkrétne - ktorý subjekt (totožnosť) je dodávateľom systému a služieb, aký je rozsah 

spolupráce, dobu, na ktorú bola zmluva uzavretá, čo je predmetom spolupráce a aká je 

výška odplaty za poskytnuté služby.  

4. Ak niektorá zo zmluvných strán poruší niektorú z povinností uvedených v tomto 

článku, je dotknutá, t.j. poškodená zmluvná strana oprávnená uplatniť si voči zmluvnej 

strane, ktorá porušila zmluvný záväzok, právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 

stanovenej v čl. 8. tejto zmluvy.  

 

 

Článok 7 

Platnosť zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 6 mesiacov odo dňa 

nadobudnutia jej účinnosti, pokiaľ nedôjde k jej ukončeniu niektorým z iných 

spôsobov uvedených v tejto zmluve.  

2. Platnosť zmluvy môže pred uplynutím doby uvedenej v bode 1 tohto článku zaniknúť 

písomnou dohodou podpísanou oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 

alebo vypovedaním zmluvy alebo odstúpením od zmluvy. 

3. Písomnú výpoveď, a to aj bez uvedenia dôvodu, je oprávnená dať ktorákoľvek 

zmluvná strana. Výpovedná lehota je 2 kalendárne mesiace, ktorá začína plynúť 

prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo k doručeniu písomnej 

výpovede druhej zmluvnej strane. 

4. Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy ak: 

a) objednávateľ nezaplatí fakturovanú cenu ani v lehote 30 kalendárnych dní po 

splatnosti riadne doručenej faktúry ani potom, ako ho dodávateľ na nesplnenie 

tejto povinnosti písomne vyzve a poskytne mu na to dodatočnú primeranú lehotu , 

ktorá nesmie byť kratšia ako 30 dní  



5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak: 

a) dodávateľ aj napriek písomnému upozorneniu naďalej porušuje ustanovenia tejto 

zmluvy, 

b) dodávateľ stratí oprávnenie na podnikanie potrebné na realizáciu činnosti, ktorá 

predstavuje jeho záväzok vyplývajúci z tejto zmluvy alebo ak bude podaný návrh 

na vyhlásenie konkurzu alebo návrh na reštrukturalizáciu majetku dodávateľa 

respektíve sa takýto návrh zamietne pre nedostatok jej majetku. 

c) dodávateľ poskytol nepravdivé vyhlásenie o vysporiadaní autorských práv, práv 

priemyselného alebo iného duševného vlastníctva alebo dodávateľ porušuje 

autorské práva, práv priemyselného alebo iného duševného vlastníctva, 

6.  Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom jeho doručenia zmluvnej strane, ktorej je 

odstúpenie adresované. Do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia odstúpenia 

adresátovi si zmluvné strany vrátia plnenia, ktoré si vzájomne počas platnosti zmluvy 

poskytli. 

7.  Odstúpením od tejto zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody podľa ustanovení 

Obchodného zákonníka, ako aj nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty alebo úrokov 

z omeškania podľa tejto zmluvy.  

8.  Po skončení zmluvnej spolupráce z akéhokoľvek dôvodu je dodávateľ povinný 

 poskytnúť objednávateľovi súčinnosť pri zabezpečení webhostingu web stránok 

 objednávateľa na server určený objednávateľom.  

 

 

Článok 8 

Sankcie 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli pre prípady porušenia zmluvných povinností, že v prípade, 

ak niektorá zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť uvedenú v čl. 3 tejto 

zmluvy, tak je poškodená zmluvná strana oprávnená uplatniť si voči zmluvnej strane, 

ktorá porušila zmluvný záväzok, právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške                   

1 000,00 EUR, slovom tisíc EUR. 

2. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že v prípade, ak dodávateľ svojvoľne z akéhokoľvek 

dôvodu preruší, resp. pozastaví poskytovanie/dodávku dohodnutých služieb, alebo ich 

časti, tak je poškodená zmluvná strana (objednávateľ) oprávnená uplatniť si voči 

zmluvnej strane, ktorá porušila zmluvný záväzok (dodávateľ), právo na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 500,00 EUR, slovom päťsto EUR, a to za každé jednotlivé 

porušenie zmluvnej povinnosti a za každý deň omeškania so splnením si zmluvnej 

povinnosti. To neplatí, ak ku prerušeniu poskytovania/dodávky služieb, alebo jej časti 

došlo v dôsledku okolností „vyššej moci“, ktoré nastali mimo vôle dodávateľa a 

ktorých vznik nemohol ani pri vynaložení odbornej starostlivosti predpokladať, ako sú 

napr. neočakávane nepriaznivé poveternostné podmienky, prírodné a iné živelné 

udalosti, občianske nepokoje a pod., ako aj v prípade, ak vysielanie bolo prerušené v 

dôsledku rozhodnutí príslušných orgánov pre dôvody, ktoré nastali mimo vôle 

dodávateľa a ktorých vznik nemohol ani pri vynaložení odbornej starostlivosti 

predpokladať, a to vždy iba na nevyhnutnú dobu. Trvanie týchto okolností vylučuje 

omeškanie dodávateľa so splnením si jeho zmluvnej povinnosti. Ak dodávateľ 

nemohol z dôvodu „vyššej moci“ plniť úlohy, ktoré mu boli zverené, nemá nárok na 

odmenu ani na náhradu škody. V prípade čiastočného splnenia úloh, dodávateľ má 

nárok na zodpovedajúcu odmenu.  

3. Zmluvné strany vyhlasujú a bezvýhradne súhlasia s tým, že súhlasia s výškou sankcií 

a spôsobom zabezpečenia záväzkov obsiahnutých v tejto zmluve a potvrdzujú, že nie 



sú z ich hľadiska neprimerané a ani v rozpore s dobrými mravmi, pričom výšku 

zmluvných pokút považujú za dojednanú v primeranej výške.  

 

 

Článok 9 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Obsah tejto zmluvy možno meniť alebo dopĺňať len so súhlasom oboch zmluvných 

strán formou očíslovaných písomných dodatkov podpísaných oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť všetky nezhody alebo spory vyplývajúce z tejto 

zmluvy alebo v súvislosti s ňou predovšetkým vzájomnou dohodou, a to do 30 

kalendárnych dní po tom, čo bola udalosť písomne oznámená druhej zmluvnej strane. 

Pokiaľ k dohode nedôjde, spory rieši príslušný súd Slovenskej republiky. 

3.  Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, autorského zákona a ostatných všeobecne 

záväzných právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky. 

4. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr 

stratia účinnosť, nie je tým dotknutá účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany 

sú povinné neplatné ustanovenie bezodkladne nahradiť novým, zodpovedajúcim účelu 

tejto zmluvy, ktorý zmluvné strany sledovali v čase jej podpisu. 

5.  Zánikom účinnosti tejto zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán 

dohodnuté touto zmluvou, ktoré majú zmluvné strany právo si uplatniť po splnení 

predmetu zmluvy. Tieto práva, vrátane dodávateľom udelenej licencie a povinnosti 

zmluvných strán ostávajú zachované. 

6.  Táto zmluva podlieha povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 

7.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami 

obidvoch zmluvných strán a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 

neskorších predpisov. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, tri rovnopisy 

obdrží objednávateľ a dva rovnopisy obdrží dodávateľ. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a 

že túto zmluvu uzatvárajú na základe ich skutočnej, vážnej, určitej a slobodnej vôli, že 

zmluva nebola uzatvorená pod nátlakom, ani za nápadne nevýhodných podmienok, nie 

v omyle, a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 

V Bratislave, dňa        V Bratislave, dňa 

Za objednávateľa:      Za dodávateľa: 

 

–––––––––––––––––––––––––––––   –––––––––––––––––––––––––––––  

 Ing. Jozef Vančo     MgA. Kamil Šrámek 

      vedúci služobného úradu                konateľ spoločnosti  

  
 


